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Přílohy: 

Prohlášení o shodě vystavené dodavatelem BASS S.C 

Produkt s ochrannou známkou BASS POLSKA 

Produkt s obchodním označením BP-5905 

 
 
 

 

 

Informace o servisu a záruce: 

www.hobynaradi.cz 
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info@hobynaradi.cz 

 

telefon reklamace, servis: 

+420 555 441 445  Po-Pá 9:00-12:00 a 13:00-16:00 

http://www.hobynaradi.cz/
mailto:info@hobynaradi.cz
mailto:info@hobynaradi.cz
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Podmínky záruky 
 

 

V souladu se zákonem č. 136/2002 Sb. se na Vámi zakoupený výrobek poskytuje záruka na 

dobu 24 měsíců od data prodeje. V případě nákupu zboží používané pro obchodní nebo 

podnikatelskou činnost je záruční doba 12 měsíců. Záruka je poskytována pouze v případě, že 

jsou výrobky používány v souladu s návodem k obsluze a způsobu použití 

Ze záruky jsou vyjmuty všechny díly podléhající přirozenému opotřebení, přetížením, použitím výrobku k 

jiným účelům, než ke kterým je určena na závady vzniklé při dopravě nebo nesprávným (neodborným) 

zacházením. Za nesprávné zacházení považujeme příklad, kdy nebyl brán zřetel na návod k obsluze a 

obecně závazné předpisy pro práci s výrobkem. Obdobně se hodnotí i pokus o neodbornou opravu nad 

rámec doporučené údržby. 

Záruka se vztahuje výlučně na závady způsobené vadou materiálu, výrobní montáže nebo technologií 

zpracování. 

Nárok na uplatnění záruky zaniká: 

1) výrobek nebyl používán v souladu s návodem k obsluze 

2) byl proveden jakýkoliv zásah do konstrukce stroje bez předchozího písemného souhlasu firmou KAXL 

s.r.o. 

3) výrobek byl používán v jiných podmínkách nebo k jiným účelům, než ke kterým je určen 

4) byla některá část výrobku nahrazena neoriginální součásti 

5) k poškození výrobku nebo k nadměrnému opotřebení došlo vinou nedostatečné údržby 

6) škody vzniklé působením vnějších mechanických, teplotních či chemických vlivů 

7) vady byly způsobeny nevhodným skladováním, či manipulací s výrobkem 

8) výrobek byl používán (pro daný typ výrobku) v agresivním prostředí např. prašném, vlhkém 

9) výrobek byl použit nad rámec přípustného zatížení 

Záruka se nevztahuje na položky, u kterých lze očekávat opotřebení v důsledku jejích normální funkce 

(např. opotřebení uhlíků, zapalovací svíčka atd.) 

Pro provoz výrobků používejte pouze doporučené příslušenství a originální náhradní díly. 

Nároky uplatňujte ihned po zjištění závady u prodejce, který Vám výrobek prodal, a informujte se 

o možnostech opravy v pověřené opravně. Nebude-li se na Vámi uplatňovanou závadu vztahovat záruka, 

budou Vám fakturovány práce a náklady spojené s kontrolou a montáží a demontáží součástí. 

Při uplatňování nároků předložte řádně vyplněný záruční list nebo jiný doklad o koupi opatřený datem 

prodeje. 

Do opravy předávejte výrobek v čistém stavu, řádně vyčištěný, zbaven prachu či špíny. Spolu s výrobkem 

zašlete i jeho originální příslušenství k určení přesné diagnostiky závady. 

Při zasílání dopravní službou vylijte z výrobku nespotřebované palivo a olej. Výrobek řádně zabalte, nejlépe 

do původního obalu tak, aby nedošlo k jeho poškození. Škody, způsobené nedostatečným zabalením 

zásilky, nelze uznat jako záruční vady! 

Do motorů používejte jen paliva a oleje odpovídající klasifikace, popř. paliva a oleje doporučené 

značkovým prodejcem. Vzniklé škody, způsobené používáním nevhodného paliva a nevhodných olejů, Vám 

nebudou v záruce uznány.  
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II. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

Při reklamaci předložte doklad o nákupu, např. kopii faktury, účtenku za reklamovaný 

výrobek nebo výpis z karty. 

Doručte reklamovaný výrobek osobně nebo prostřednictvím dopravce prodejci. 

Výrobek zaslaný k servisu by měl být dodán v původním obalu. V případě absence 

originálního obalu nebo jiného ochranného obalu a v případě absence odpovídající ochrany 

výrobku při přepravě ze strany kupujícího ručitel neodpovídá za poškození během přepravy. 

Žádáme vás, abyste reklamovaný výrobek dodali v čistém stavu. V případě, že reklamace 

nebude uznána, bude reklamovaný výrobek stěžovateli na jeho písemnou žádost vrácen pod 

podmínkou, že kupující předem uhradí náklady na dopravu. 
 

 

 

POZOR! Před použitím si přečtěte celý návod. Nedodržení následujících pokynů může vést k 

úrazu elektrickým proudem, požáru a vážnému zranění osob. 

 
SYMBOLY 

 

   Přečtěte si návod k použití. 

 
PRACOVIŠTĚ 

 

 UDRŽUJTE POŘÁDEK NA PRACOVIŠTI. Nepořádek na pracovišti zvyšuje 

pravděpodobnost úrazů. 

 VĚNUJTE POZORNOST PODMÍNKÁM NA PRACOVIŠTI. Svítidlo nepoužívejte ve vlhkých a 

mokrých prostorách. Nevystavujte je dešti. Nikdy nepoužívejte elektrické nářadí v 

blízkosti hořlavých plynů a kapalin.. 

 NEDOVOLTE DĚTEM, ABY SE KE SPOTŘEBIČI PŘIBLIŽOVALY. Děti by se neměly zdržovat 

v pracovním prostoru. Jakékoli rozptýlení může způsobit nehodu. Nedovolte dětem 

přenášet spotřebič nebo jeho příslušenství. 
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III. BATERIE 

SERVIS 
 

Spotřebič smí opravovat pouze kvalifikovaný personál s použitím kompatibilních náhradních 

dílů. Tím se zajistí bezpečný a efektivní provoz spotřebiče. 
 

 

BEZPEČNOSTNÍ PRAVIDLA TÝKAJÍCÍ SE POUŽÍVÁNÍ BATERIE 
 

V extrémních případech může z baterie vytékat elektrolyt. Je třeba zabránit kontaktu 

elektrolytu s pokožkou, protože je žíravý. V případě kontaktu s elektrolytem omyjte 

postižené místo velkým množstvím vody. V případě vniknutí elektrolytu do očí okamžitě 

kontaktujte lékaře. 

 

1.  Světlo nesmí používat mentálně postižené osoby nebo děti. 

2. Nedovolte dětem, aby si hrály s akumulátorem nebo nabíječkou. 

3.  Před použitím nabíječky a akumulátoru si přečtěte návod k použití. 

4. Nabíjecí proud by měl odpovídat nabíjecímu proudu nabíječky. 

5. Nenabíjejte baterii ve vlhkých prostorách nebo tam, kde je vystavena dešti nebo vodě. 

6.  Vnější teplota v místě nabíjení nesmí překročit 50oC. 

7. Ppoškozený akumulátor nenabíjejte. Musí být zlikvidován ve vyhrazeném zařízení. 

8. Pokud je kabel nabíječky poškozený, obraťte se na autorizované servisní středisko. 

Nevyměňujte je sami. 

9. Používejte pouze originální baterie. 

10.  Očistěte povrch baterie od prachu a nečistot. 

11. Při vkládání baterie do nabíječky dbejte na její polaritu. 

12. Před údržbou nebo opravou nářadí vyjměte baterii. 

13. Nevyhazujte akumulátor do vody nebo ohně. Nebezpečí výbuchu. 

14. Chraňte akumulátor před nárazy. 

15. Neotvírejte akumulátor. 

16. Nenechte akumulátor zcela vybít. Pokud nářadí delší dobu nepoužíváte, akumulátor 

pravidelně nabíjejte.. 

 
INFORMACE O BATERII 

 

DŮLEŽITÉ! Dodaná baterie je částečně nabitá. Aby byla zajištěna optimální kapacita baterie, 

měla by být před prvním použitím plně nabita. 
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IV. PARAMETRY 

V. POPIS 

 Lithiovou baterii lze kdykoli nabíjet, aniž by to mělo negativní vliv na její kapacitu. 

Přerušení procesu nabíjení nemá vliv na provoz baterie. 

 Baterie je vybavena systémem řízení teploty NTC, který umožňuje nabíjení baterie při 

venkovních teplotách od 0 do 45°C. Nabíjení baterie za těchto podmínek zajistí dlouhou 

životnost baterie.. 

  Nepoužívejte jinou nabíječku než tu, která je dodávána se svítilnou. 
 

 

 

Model BP-5905 

 
Světelný tok 4000 lm 

 
Napětí 3.7 V 
Kapacita baterie 7000 mAh 
Druh baterie lithiová 
Doba práce 5 – 8 hodin 
Doba nabíjení baterie 5 h 
Rozměry 140 x 200 x 50 mm 
Hmotnost 580 g 

 

 
 
 

 

   

1. LED COB 
2. Kloub 
3. Zesílené pouzdro 
4. Stojan 

 
1.Vypínač 
2.USB C vstup 
3.USB port 
4.Ukazatel stavu 
   nabití baterie 

Výkon   
W 

20W 

Typ diod LED COB, 20 W 
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VII. OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

 
 
 

 

 Stisknutím tlačítka napájení zapnete/vypnete a přepínáte režimy (svítí obě/svítí jedno/ 
svítí jedno 

 Zkontrolujte úroveň nabití baterie na třípolohovém indikátoru: vysoká, střední, nízká. 

 Pokud není baterie nabitá, použijte k nabíjení světla vstup micro USB. 

 Modrý indikátor nabití baterie pro dva režimy: pokud modré světlo svítí nepřetržitě - 
baterie je plně nabitá. Pokud bliká modrá kontrolka - baterie se nabíjí. 

 Pomocí zásuvky USB můžete připojit mobilní zařízení k nabíjení.. 
 
 

 

 
 
 
 

 Zákaz likvidace nářadí s ostatním domovním odpadem. 
 

Použité nářadí nevyhazujte do domovního odpadu. Nástroj zlikvidujte ve specializovaném zařízení pro likvidaci 

a recyklaci elektroodpadu. 
 

Elektroodpad (neboli odpad z elektrických a elektronických zařízení) je rozbité, dlouho nepoužívané a 

nepotřebné elektrické a elektronické zařízení, které bylo dříve poháněno elektřinou nebo bateriemi - rozbité 

počítače, hračky a elektronické přístroje, staré pračky, ledničky a použité zářivky. Ty jsou klasifikovány jako 

nebezpečný odpad, protože obsahují jedovaté látky. 

VI. OBSLUHA 
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Dodavatel: BASS S.C 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
podle ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 

Adresa dodavatele: Al. Krakowska 60, Mroków 05-552 
 

 

    PROHLAŠUJEME, ŽE VÝROBEK JE V SOULADU S NORMAMI EVROPSKÉ UNIE  

Název produktu: Aku LED COB reflektor, 2x20W, 4000lm, nabíjecí, skládací BASS 

(označeno ochrannou známkou BASS POLSKA) 

 
Model: BP-5905 

(obchodní označení) 

Prohlášení: 
 

Výrobek, na který se toto prohlášení vztahuje, splňuje požadavky směrnic EU: 
 

2011/65/EU 

2017/2102 

 
Podle norem: IEC 62321-4:2013, 

IEC 62321-5:2013 

IEC 62321-6:2015 

IEC 62321-7-1:2015 

IEC 62321-7-2:2017 

IEC 62321-8:2017 

 
Test report č: BSTSH18069675500011RR 

 
Certifikační úřad: Dogguan BST Testing Co., Ltd., A1201-1204 Xinsanqi of Dongbao Road, Dongcheng 

District, Dogguan, Guangdong, China. 

 
Osoba odpovědná za sestavení a vedení technické dokumentace: Marek Belniak 

 

15.08.2018 Marek Belniak 

05-552 Mroków, Al. Krakowska 60 

VIII. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 



 

LED COB PORTABLE 

RECHARGEABLE 

WORKLIGHT 

BP-5907B 
 

 
 
 
 
 

 

 
 

User Manual 

Translation of the original instructions 
 

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USE 
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I. WARRANTY & SERVICE 
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Thank you for choosing our product. Before use, please read the instructions related to the 

operation of the tool and safety conditions carefully. Keep the manual for later reference. 

 
 

Declaration of conformity issued by the manufacturer BASS S.C. 

The device is marked with BASS POLSKA trademark. 

Device with BP-5907B trademark. 
 
 

 

 

Manufacturer Service Point BASS S.C. 
 

Al. Krakowska 60 

Mroków 05-552 

www.bass.pl 

e-mail: serwis@bass.pl 
 

 
We kindly ask you to fill out a claim form at 

www.serwis.bass.pl. 

http://www.bass.pl/
mailto:serwis@bass.pl
http://www.serwis.bass.pl./
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Warranty terms and conditions 
 

 

Guarantor guarantees proper operation of the product, provided that it is used in accordance 

with the intended use and the rules set out in the user manual supplied with the device. 

The warranty period is 12 months from the date of sale. The warranty period is 24 months 

from the date of sale. Defects revealed within this period will be removed free of charge. 

The guarantor is liable to the Purchaser only for physical defects resulting from reasons 

inherent in the product sold. The warranty does not cover defects caused by other reasons, 

in particular as a result of: 

 improper use or application, 

 Incorrect selection of the product to the conditions existing at the installation site, 

 Improper installation, maintenance, storage and transportation of the product, 

 mechanical, chemical, thermal or intentional damage to the product and causing a 

defect, 

 product damage resulting from the use of non-original materials or materials that do not 

conform to the manufacturer's recommendations, 

 damage resulting from fortuitous events, factors bearing the appearance of force 

majeure (fire, flood, lightning, etc.), 

 malfunction of equipment that affects the operation of the product. 

 
The warranty does not cover parts subject to normal wear and tear or consumables such as: 

filters, bulbs, fuses, batteries, bearings, lubricants, oils, refrigerants, etc.). The warranty does 

not cover a product that cannot be identified as having been purchased from the Guarantor 

on the basis of the documents submitted and the product's characteristics. 

In addition, Purchaser shall forfeit its warranty rights with respect to the products if: 
 

 any product modification, 

 unauthorized interference, 

 any unauthorized repair attempt, 

 Failure to comply with periodic inspection obligations, if required. 

 
The basis for accepting a complaint for consideration is the fulfillment of the following 

conditions together: 

 The Purchaser may submit a complaint via e-mail, telephone contact, visit the 

manufacturer's headquarters or fill in the complaint form at www.serwis.bass.pl. 

Although the form of filing a complaint depends only on the Consumer's preference, we 

kindly ask to fill in the complaint form in order to facilitate and speed up our work. 

 Show proof of purchase, e.g. copy of invoice, receipt for the claimed product or card 

statement. 

http://www.serwis.bass.pl/
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II. SAFETY RULES 

 Delivering the advertised product in person or through a carrier (forwarder) to the 

registered office of the Guarantor. 

The product sent to the service should be delivered in original packaging. In the absence of 

original packaging or any other protective packaging and failure to properly secure the 

product for transport by the Purchaser, the Warrantor will not be liable for damage during 

transportation. We kindly ask to deliver the advertised product in clean condition. 

In the case of non-recognition of the complaint, the advertised product will be returned to 

the complainant on his written request subject to prior payment of shipping costs by the 

purchaser. 

Uncollected merchandise after a 60-day period will be disposed of. 
 
 

 

 

CAUTION! Read this entire manual before use. Failure to follow these instructions may result 

in electric shock, fire, and serious personal injury. 

 
SAFETY SYMBOLS 

 

    Read the operating instructions. 

 
PLACE OF WORK 

 

 KEEP YOUR WORK AREA CLEAN. Clutter in the workplace increases the likelihood of 

accidents. 

 PAY ATTENTION TO THE WORKING CONDITIONS. Do not use the lamp in humid or wet 

places. Do not expose to rain. Never use electric tools near flammable gases and 

liquids. 

 KEEP CHILDREN AWAY FROM THE MACHINE. Children should not be in the work area. 

Any distraction could cause an accident. Do not allow children to carry the unit or any 

of its accessories. 
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III. THE BATTERY 

SERVICE 
 

Repairs to the tool should only be made by qualified personnel using compatible 

replacement parts. This will ensure safe and efficient operation of the tool. 
 

 

BATTERY SAFETY PRECAUTIONS 
 

 

In extreme cases electrolyte may leak from the battery. Avoid skin contact with electrolyte 

because it is corrosive. In the event of contact with electrolyte, wash the exposed area with 

plenty of water. In the event of electrolyte leakage into the eyes, contact a doctor 

immediately. 

 
1. The lamp must not be used by mentally challenged people or children. 

2. Do not allow children to play with the battery pack or charger. 

3. Read the instruction manual before using the charger and battery pack. 

4. The charging current should match that of the charger. 

5. Do not charge the battery in a damp place or where it is exposed to rain or water. 

6. The outside temperature at the charging site must not exceed 50o C. 

7. Do not recharge a damaged battery. Dispose of it in a designated facility. 

8. If the charger cable is damaged, contact an authorized service center. Do not replace by 

yourself. 

9. Use only original batteries. 

10. Clean the battery surface of dust and debris. 

11. Pay attention to the polarity of the battery pack when placing it in the charger. 

12. Remove the battery pack before servicing or repairing the tool. 

13. Do not dispose of the battery in water or fire. Risk of explosion. 

14. Protect the battery from shocks. 

15. Do not open the battery. 

16. Do not allow the battery pack to be completely discharged. If the tool is not used for a 

long period of time, charge the battery pack regularly. 

 
BATTERY INFORMATION 

 

IMPORTANT: The supplied battery pack is partially charged. To ensure optimal battery 

capacity, fully charge the battery before first use. 

  A lithium battery can be charged at any time without adversely affecting its capacity. 

Interruption of the charging process does not disturb the battery. 

 The battery is equipped with a temperature control system NTC, which allows charging 

the battery at outdoor temperatures from 0-45o C. Charging the battery in such 

conditions will ensure a long life of the battery. 
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IV. TECHNICAL SPECIFICATIONS 

V. DESCRIPTION OF ELEMENTS 

VI. HOW TO USE 

  Do not use a charger other than the one supplied with the lamp. 
 

 

 

Model BP-5907B 

 
COB LED brightness 2000 lm 
Diode power 20 W 
Color of light 6500 K 
Battery capacity 6000 mAh 
Battery type lithium 
Working time 5 - 8 hrs. 
Battery charging time 5 hrs. 

 
Weight 560 g 

 

 
 
 

 

 

 
 
 
 

 

 Press the power button to turn on/off and switch modes. 

 Check the battery charge level on the three-position indicator: high, medium, low. 

Dimensions 172 x 126 x 45 mm 

LED type COB, 20 W 
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VII. ENVIRONMENTAL PROTECTION 

 Use the micro USB input to charge the lamp if the battery is not charged. 

 The blue battery charging indicator for two modes: If the blue light glows 

continuously - the battery has been fully charged. If the blue light blinks - the battery 

is being charged. 

 Use the USB port to connect your mobile device for charging. 
 
 

 

 
 
 
 

Do not dispose of the tool with other household waste. 
 

Do not dispose of the used tool with household waste. Dispose of the tool at a designated electro-waste 

recycling facility. 
 

Electrical and electronic waste (WEEE) is made up of electrical and electronic equipment that is broken, no 

longer used and no longer necessary. It includes broken computers, electronic toys and gadgets, old washing 

machines, refrigerators and used fluorescent lamps. These are classified as hazardous waste because they 

contain poisonous substances. 
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DECLARATION OF CONFORMITY 
according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 

Manufacturer Name: BASS S.C 

Manufacturer address: Al. Krakowska 60, Mroków 05-552 
 

 
WE DECLARE THAT THE PRODUCT COMPLIES WITH THE EUROPEAN UNION 

STANDARDS 

Product Name: COB LED rechargeable lamp 

(Marked with BASS POLAND trademark) 

 
Model: BP-5907B 

(trade marks) 

Declaration: 
 

The product to which this declaration refers complies with the EC Directives: 
 

2011/65/EU 

2017/2102 

 
According to standards: IEC 62321-4:2013, 

IEC 62321-5:2013 

IEC 62321-6:2015 

IEC 62321-7-1:2015 

IEC 62321-7-2:2017 

IEC 62321-8:2017 

 
Test report no: BSTSH18069675500011RR 

 
Certification body: Dogguan BST Testing Co., Ltd., A1201-1204 Xinsanqi of Dongbao Road, 

Dongcheng District, Dogguan, Guangdong, China. 

 
Person responsible for drawing up and keeping technical documentation: Marek Belniak 

 

15.08.2018 Marek Belniak 

05-552 Mroków, Al. Krakowska 60 

VIII. DECLARATION OF CONFORMITY 


